
Extender, Adapter, and Trunk Cables are multi-patient use products. For cleaning, disinfection, 
and product compatibility, reference the IntelliVue MX40 Instructions for Use. 
Les câbles adaptateurs et d’extension, ainsi que les câbles patient, sont des produits destinés à être 
utilisés sur plusieurs patients. Pour plus d’informations sur le nettoyage, la désinfection et la 
compatibilité de ces produits, consultez le Manuel d’utilisation du moniteur IntelliVue MX40. 
Verlängerungs-, Adapter- und EKG-Stammkabel sind wiederverwendbar. Hinweise zu Reinigung, 
Desinfektion und Produktkompatibilität stehen in der Gebrauchsanweisung des IntelliVue MX40. 
Verlengstuk, adapter en aansluitkabels zijn geschikt voor gebruik bij meerdere patiënten. 
Raadpleeg de gebruiksaanwijzing van de IntelliVue MX40 voor reiniging, desinfectie en 
productcompatibiliteit. 
La extensión, el adaptador y los cables de paciente son productos que pueden utilizarse con varios 
pacientes. Si desea información sobre la limpieza, desinfección y compatibilidad del producto, 
consulte las Instrucciones de uso de IntelliVue MX40. 
Extensões, adaptadores e cabos principais são produtos destinados ao uso em diferentes pacientes. 
Consulte as Instruções de Uso do IntelliVue MX40 para obter diretrizes de limpeza, desinfecção e 
compatibilidade do produto.
Il cavo di prolunga, il cavo adattatore e il cavo paziente sono riutilizzabili su più pazienti. Per la 
pulizia, la disinfezione e le specifiche di compatibilità, consultare le Istruzioni d'uso di IntelliVue 
MX40. 
Forlengelses-, adapter- og apparatkabler er produkter som kan brukes til flere pasienter. Se 
bruksanvisningen for IntelliVue MX40 hvis du vil ha informasjon om rengjøring, desinfisering og 
produktkompatibilitet.
Förlängare, adapter och mellankablar är produkter som kan användas på flera patienter. 
Information om rengöring, desinfektion och produktkompatibilitet finns i bruksanvisningen till 
IntelliVue MX40.
Jatko-, sovitin- ja runkokaapeli soveltuvat usean potilaan käyttöön. Lisätietoja puhdistamisesta, 
desinfioimisesta ja tuotteiden yhteensopivuudesta on IntelliVue MX40 -käyttöoppaassa. 
Forlænger, adapter og trunk-kabler er til brug med flere patienter. For oplysninger om rengøring, 
desinfektion og produktkompatibilitet henvises til Brugerhåndbogen til IntelliVue MX40.
A bővítő, az adapter és a törzskábelek több betegnél is használhatók. A tisztításhoz, a 
fertőtlenítéshez és a termékek kompatibilitásával kapcsolatban tekintse meg az IntelliVue MX40 
használati útmutatóját. 
Kable rozszerzeń, łączące i zbiorcze są przeznaczone do stosowania u wielu pacjentów. 
Informacje dotyczące czyszczenia, dezynfekcji i zgodności produktów można znaleźć w Instrukcji 
obsługi monitora pacjenta IntelliVue MX40.
Prodlužovací, adaptérové a kmenové kabely jsou výrobky, které lze použít pro více pacientů. 
Informace o čištění, dezinfekci a kompatibilitě výrobků najdete v Návodu k obsluze IntelliVue 
MX40.

For more information, please call your local Philips sales office listed in your 
telephone directory or a Philips regional office listed below for the location of 
your nearest sales office.

United States:
Philips Healthcare
North America Corporation
3000 Minuteman Road
Andover, MA 01810-1099
(800) 225-0230

Canada:
Philips Healthcare Canada
281 Hillmount Road
Markham, ON
L6C 2S3
(800) 291-6743

Latin America Headquarters:
Philips Healthcare Brazil
Rua Verbo Divino 1400 - 7° Andar
Chacara Santo Antonio
04719-002 Sao Paulo, SP
Brazil
Tel: +55 11 2125-0744
Fax: +55 11 2125-0761

Europe, Middle East and Africa:
Philips Medizin Systeme
Böblingen GmbH
Hewlett-Packard Str. 2
71034 Böblingen, Germany
Tel: (+49) 7031 463 2254
Fax: (+49) 7031 463 1552

Asia Pacific Headquarters:
Philips Healthcare
30/F Hopewell Centre
17 Kennedy Road
Wanchai
Hong Kong 
Tel: (852) 2821 5888
Fax: (852) 2527 6727
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Rozširovacie, prechodové a kmeňové káble sú produkty určené na použitie pri viacerých 
pacientoch. Informácie o čistení, dezinfekcii a kompatibilite produktov nájdete v Návode na 
obsluhu zariadenia IntelliVue MX40. 
Podaljšek, adapter in oklopljeni kabli so primerni za uporabo z več pacienti. Za čiščenje, 
razkuževanje in združljivost izdelkov glejte navodila za uporabo sistema IntelliVue MX40. 
Cablurile prelungitoare, adaptoare şi principale sunt produse cu utilizare la mai mulţi pacienţi. 
Pentru informaţii despre curăţarea, dezinfectarea şi compatibilitatea produsului, consultaţi 
Instrucţiunile de utilizare IntelliVue MX40. 
Удължителните, адаптерните и пациентните кабели са продукти за употреба с различни 
пациенти. Относно почистването, дезинфекцията и съвместимостта на продуктите вижте 
Указанията за употреба на IntelliVue MX40. 
Pikendus-, adapter- ja peakaablid on tooted, mis on mõeldud kasutamiseks mitmel patsiendil. 
Puhastamise, desinfitseerimise ja toodetega ühilduvuse kohta leiate teavet IntelliVue MX40 
kasutusjuhendist. 
Plėtiklis, adapteris ir magistraliniai laidai yra gaminiai, skirti naudoti keliems pacientams. 
Norėdami atitikti valymo, dezinfekavimo ir gaminio reikalavimus, skaitykite „IntelliVue MX40 
naudojimo instrukcija“. 
Pagarinātājs, adapters un maģistrālie kabeļi ir vairākiem pacientiem lietojami. Informāciju par 
tīrīšanu, dezinfekciju un produktu saderību skatiet IntelliVue MX40 lietošanas pamācībā. 
Удлинительные кабели, кабели-адаптеры и магистральные кабели предназначены для 
многократного использования. Сведения о чистке, дезинфекции и совместимости изделий 
см. в руководстве по эксплуатации монитора IntelliVue MX40. 
Ο εξοπλισμός επέκτασης, ο προσαρμογέας και τα βασικά καλώδια είναι προϊόντα που 
προορίζονται για χρήση σε πολλούς ασθενείς. Για πληροφορίες σχετικά με τον καθαρισμό, την 
απολύμανση και τη συμβατότητα με άλλα προϊόντα, ανατρέξτε στο έγγραφο IntelliVue MX40 
Οδηγίες χρήσης. 
Uzatma Kablosu, Adaptör ve Ana Kablolar birden fazla hastada kullanılabilen ürünlerdir. 
Temizleme, dezenfeksiyon ve ürün uyumluluğu hakkında bilgiler için IntelliVue MX40 Kullanım 
Talimatları'na bakın. 
Ұзартқыш, адаптер жəне магистральді кабельдер бірнеше емделушіге қолдануға арналған. 
Тазалау, дезинфекция жəне өнім үйлесімділігі туралы ақпаратты IntelliVue MX40 пайдалану 
нұсқауларынан қараңыз. 
延長接続ケーブル、接続ケーブル、および患者ケーブルは、複数の患者に使用できます。
クリーニング、消毒、および製品の互換性ついては、『IntelliVue MX40 ユーザーズ・ガ
イド』を参照してください。

延長線、轉接器和主導線為可供多位病患使用的產品。如需清潔、消毒和產品相容性資
訊，請參閱《IntelliVue MX40 使用說明》。

加长线缆、适配器电缆和心电电缆可重复使用于多名患者。关于清洁、消毒和产品适用
性，请参见《IntelliVue MX40 使用说明书》。  
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